
 

Lundi 12 mai 2025, la quarantaine d'équipages inscrits pour le 1er Rallye d’Ecosse, nouvelle destination du calendrier 
CNP 2025, se sont retrouvés à Edimbourg pour cette nouvelle aventure automobile qui aura réunie voitures 
classiques et de prestige pour un rallye de 1000km divisé en 4 étapes au coeur des plus beaux paysages d’Ecosse, de 
ses chateaux monumentaux et de ses célèbres distilleries de whisky. 

On Monday, May 12, 2025, the forty or so crews registered for the first Rally Scotland, a new destination on the 
2025 CNP calendar, gathered in Edinburgh for this new automotive adventure, which brought together classic and 
luxury cars for a 1,000km rally divided into four stages through Scotland's most beautiful landscapes, its 
monumental castles, and its famous whisky distilleries. 

LE RESUME EN IMAGES/VIDEO SUMMARY

 
 

 



ETAPE 1/STAGE 1 

EDIMBOURG > OLDMELDRUM 

Pour la première étape, il fallait quitter Edimbourg et franchir le “Firth of Forth” avant d’entrer dans des campagnes 
isolées et se familiariser avec la conduite à gauche. Après avoir pénétré dans la région des Cairngorms, puis atteint 
la station de ski écossaise de Glenshee, nous avons déjeuné au Fife Arms de Braemar, tout proche du Chateau de 
Balmoral qu’il était possible de visiter car le timing du rallye était spécialement prévu à cet effet ! Ensuite près du 
chateau de Craigievar, était organisé la pause-café en milieu d’après-midi avant de terminer la journée à 
Oldmeldrum, dans un hôtel historique, entre architecture moderne et bâtisse d’époque. 

The first stage involved leaving Edinburgh and crossing the Firth of Forth before entering isolated countryside and 
getting used to driving on the left. After entering the Cairngorms region and then reaching the Scottish ski resort of 
Glenshee, we had lunch at the Fife Arms in Braemar, very close to Balmoral Castle, which was open for visits as the 
rally's timing was specifically set for this purpose! Next, a mid-afternoon coffee break was held near Craigievar 
Castle before ending the day in Oldmeldrum, in a historic hotel that blends modern architecture with period 
buildings.

 
 

 

 

 

 

 



ETAPE 2/STAGE 2 

OLDMELDRUM > INVERNESS 

Pour la deuxième étape, nous avons tutoyé la côte et longé le “Moray Firth” pour un CP/Pause-café étonnant au 
“Devil’s Dinning Room” au bord de la mer du nord. Ensuite, les participants sont entrés dans la vallée de la Rivière 
Spey où sont situées toutes les plus célèbres distilleries de Whisky d’Ecosse ; et où il était possible de s’arrêter pour 
des visites et dégustations chez MacAllan, Aberlour ou GlenAllachie avant le déjeuner. Nous avons ensuite déjeuné au 
coeur de la commune d’Aberlour avant de reprendre la route vers Inverness et un parcours passant au coeur de la 
distillerie Cardhu avant d’atteindre Inverness où nous avons séjourné pour la nuit. 

For the second stage, we skirted the coast and drove along the Moray Firth for an amazing coffee break at the Devil's 
Dining Room on the North Sea. Next, the participants entered the Spey Valley, home to all of Scotland's most famous 
whisky distilleries; it was also possible to stop for tours and tastings at MacAllan, Aberlour, or GlenAllachie before 
lunch. We then had lunch in the heart of the town of Aberlour before heading back to Inverness, where we took a 
route that passed through the Cardhu Distillery before reaching Inverness, where we stayed for the night.

 
 

 

 

 

 

 



ETAPE 3/STAGE 3 

INVERNESS > PITLOCHRY 

Pour la troisième étape, il fallait partir à l’assaut du Loch Ness en espérant voir Nessie, son fameux monstre 
légendaire, avent de nous diriger au long de la rivière Glen Moriston vers d’autres lacs moins imposants. Le déjeuner 
était établi sur les rives du Loch Lochy pour un itinéraire composé de routes plus larges et roulantes pour autant de 
points de vues surprenant. Apr!s avoir fait le tour complet du Loch Rannoch sur une route “single track” de 40km, 
nous sommes arrivés au Fonab Castle, chateau historique de Pitlochry, rénové en hotel 5 étoiles, entre modernité et 
classicisme, que nous avions privatisé pour l’occasion. 

For the third stage, we set out to conquer Loch Ness, hoping to see Nessie, its famous legendary monster, before 
heading along the Glen Moriston River towards other, less imposing lakes. Lunch was served on the banks of Loch 
Lochy, a route featuring wider, rolling roads offering plenty of surprising views. After completing a complete circuit 
of Loch Rannoch on a 40km single-track road, we arrived at Fonab Castle, a historic castle in Pitlochry, renovated 
into a 5-star hotel, combining modernity and classicism, which we had privatized for the occasion.

 
 

 

 

 

 

 



ETAPE 4/STAGE 4 

PITLOCHRY > GLASGOW (LOCH LOMOND) 

Pour la quatrième étape, nous avons entamé le parcours menant dans une région vallonnée puis montagneuse, celle 
du Glencoe, où les participants ont découvert une nature sauvage dont la flore typique de cette partie de l’Ecosse. 
Les paysages à couper le souffle se multiplièrent pour atteindre le lieu de tournage du James Bond “Skyfall”, le 
temps d’une photo souvenir, à quelques encablures du déjeuner. Nous avons repris la route en direction des côtes et 
des mers intérieures, du Stalker Castle perché sur une petite ile isolée de la baie du Loch Linnhe avant notre arrivée 
finale au Loch Lomond, près de Glasgow, pour célébrer les grands vainqueurs et profiter d’une soirée de remise de 
prix haute en couleurs. 

For the fourth stage, we began the route leading to a hilly and then mountainous region, Glencoe, where the 
participants discovered wild nature, including the flora typical of this part of Scotland. The breathtaking landscapes 
multiplied as we reached the filming location of the James Bond film "Skyfall," just a short distance from lunch, 
allowing us time for a souvenir photo. We hit the road again, heading towards the coasts and inland seas, to Stalker 
Castle perched on a small, isolated island in Loch Linnhe Bay, before our final arrival at Loch Lomond, near Glasgow, 
to celebrate the winners and enjoy a colorful awards ceremony.

 
 

Cette 1ere édition, qui aura été baignée par un soleil omniprésent, des températures plus que clémentes, restera 
parmi les belles destinations de CNP et les nombreux témoignages des participants auront permis de mesurer à quel 
point cette Ecosse que nous souhaitions leur faire découvrir et une terre idéale pour nos activités de passionnés 
d’automobile et d’art de vivre. Nul doute qu’avec un tel souvenir, nous ajouterons de nouveau cette destination 
écossaise à notre calendrier dans les saisons futures tant les ressources semblent inépuisables ! 

This first edition, bathed in ever-present sunshine and more than mild temperatures, will remain among CNP's 
beautiful destinations, and the numerous testimonials from participants allowed us to appreciate the extent to which 
the Scotland we wanted to introduce them is an ideal place for our activities as car enthusiasts and lifestyle 



enthusiasts. There's no doubt that with such a memorable experience, we'll add this Scottish destination to our 
calendar again in future seasons, as the resources seem inexhaustible!

 
 

PARCOURS COMPLET FULL ITINERARY 
 

 

 

 
 



 


